
VI 11. 
РЕЗОЛЮЦИИ, ПРИНЯТЫЕ ПО ДОНЛАДАМ 

СПЕЦИАЛЬНОГО НОМИТЕТА ПО ПОЛИТИЧЕСНИМ ВОПРОСАМ 

293(1V). ВОПРОС О НЕЗАВИСИМОСТИ НО­
РЕИ 

ГеиераАъиая Ассамблел, 
прииимая во виимаиие свои резолюции 

112(П) 1 от 14 ноября 1947 г. и 195(III)2 от 
12 декабря 1948 г. по вопросу о независимости 
Кореи, 

рассмотрев доклад3 Комиссии Организации 
Объединенных Наций по вопросу о Корее и при­
няв к сведению содержащиеся в нем заключе­

ния, 

имел в виду, что вследствие указанных в до­
кладе Комиссии затруднений цели, изложенные 
в указанных выше резолюциях, не выполнены 

полностью и, в частности, объединение Кореи 
и устранение созданных разделением Кореи 
преград к эконо11шческим, социальным и иным 

дружественным сношениям еще не осуще­

ствлены, 

отметив, что Комиссия наблюдала за выво­
дом американских оккупационных сил и удо­

стоверила их вывод, но что она не получила 

возможности наблюдать за выводом советских 
оккупационных сил, о котором сообщалось, и 
убедиться в их выводе, 

иапомииая о своем заявлении от 12 декабря 
1948 г., в котором объявлялось, что образовано 
законное правительство (правительство Корей­
ской Республики), осуществляющее эффектив­
ный контроль и юрисдикцию над той частью Ко­
реи, rде Временная комиссия Организации Объ­
единенных Наций по вопросу о Корее имела воз­
можность вести наблюдение и проводить кон­
сультации и где проживает огромное большин­
ство корейского народа; что это _правительство 
создано н:t основе выборов, являющихся дей­
ствительным и свободным волеизъявлением из­
бирателей той части Кореи, в которой Времен­
ная комиссия вела наблюдение за JJыборами, и 
что указанное правительство является един­

ственным таким правительством в Корее, 

обеспоиоеииая тем, что описанное Комиссией 
в ее докладе положение может явиться угрозой 
безопасности и благосостоянию Корейской Рес­
публики и корейского народа и может повести 
к открытому вооруженному конфликту в Корее, 

1. постаиов.и~ет продлить существование 
Комиссии Организации Объединенных Надий по 
вопросу о Корее в следующем составе: Австра­
лия, Индия, Китай, Сальвадор, Турция, Фи­
липпины и Франпия; эта Комиссия, руковод­
ствуясь целями, изложенными в резолюциях Ге­
неральной Ассамблеи от 14 ноября 1947 г. и 

1 Официа.1ьные отчеты Генеральной Ассамб.1еи, вторая 
сессия, Рево.1юции, стр. 18. 

2 ОфвциаJiьные отчеты Генера.l!ьной Ассам:б.l!ев, первая 
часть третьей сессии, Рево.1юции, стр. 16. 

з Офвцва.п.НЬiе отчеты Генера.l!ьной Ассаиб1еи, четвер­
тая сессия, Допоmевве :№ 9, '1'1'. I в II. 

12 декабря 1948 г., а _также статусом прави­
тельства Корейской Республики, определенным 
во второй резолюции, должна: 

а) вести наблюдение за всеми событиями, 
могущими повести к вооруженному конфликту в 
Корее или вызвать такQВОЙ, и представлять со­
ответствующие доклады; 

Ь) стремиться облегчить устранение вызван­
ных разделом Кореи преград к экономи•rескому, 
социальному и иного рода дружественному об­
щению; предоставлять свои добрые услуги и 
быть готовой помогать во всех случаях, когда по 
ее мнению для этого создаются благоприятные 
условия, осуществлению объединения Кореи в 
соответствии с принципами, изложенными Гене­
ральной Ассrшблеей в резолюции от 14 ноября: 
1947 года; 

с) иметь по.шомочия назначать по своему 
усиотрению наблюдателей в целях выполнения 
аадач, изложенных в подпунктах а и Ь настоя­
щего пункта, и пользоваться услугами и посред­

ничество~~ одного или нескольких лиц, незави­

симо от того, являются ли таковые или нет чле­

нами Комиссии; 

d) быть готовой для ведения наблюдений и 
проведения консультаций в пределах всей Кореи 
для постоянного развития представительного 

правительства, основанного на свободном воле­
изъявлении народа, включал выборы в обще­
государственном масштабе; 

е) проверить факт вывода советских окку­
пационных сил, поскольку опа в состоянии это 

делать; 

2. постановл.яет, что I{оииссил 

а) собирается в Корее в тридцатидневный 
срок ео дня принятия настоящей резолюции; 

Ь) продоюкает иметь свое главное местопре­
бывание в :Корее; 

с) уполномочивается производить разъезды, 
проводить консультации и вести наблюдение во 
всей Корее; 

d) продолжает определять свои собственные 
правила процедуры; 

е) может консультироваться с Межсессион­
ным комитетом Генеральной Ассамблеи ( если 
таковой будет существовать и далее) о выполне­
нии своих обязанностей в свете дальнейших со­
бытий и в пределах положений настоящей резо­
люции; 

f) представляет доклад Генеральной Ассам­
блее на следующей очередной сессии и на любой 
предшествующей ей специальной сеесии, кото­
рая может быть созвана для рассмотрения во­
проса, затронутого настоящей резолюцией, и 
представляет Генеральному Секретарю все не­
обходимые по мнению Комиссии предваритеJiъ­
ные доклады для препровождения их государ­

ствам-членам Орrанизации; 
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g) продолжает функционировать впредь до 
вынесения Генеральной Ассамблеей новогQ по­
становления; 

3. призыва!Jт государства, состоящие чле­
нами Организации, правительство Корейской 
Республики и всех корейцев оказывать Комис­
сии всемерное содействие и помощь при вы­
полнении ею своих обязанностей, а также воз­
держиваться от всех действий, противоречащих 
цел.ям настоящей резолюции; 

4. пред.и~ает Генера;rrьному Секретарю пре­
доставить в распоряжение Комиссии достаточ­
ный персонал и --все необходимые средства об­
служивания, :в:к.л:юча.я необходимых советников­
специалистов и наблюдателей, и уполномочивает 
Генерального Секретаря оплачивать расходы и 
суточные одного представителя и одного заме­

стителя представителя каждого из государств, 

состоящих членами Комиссии, а также всех дру­
гих лиц, могущих быть назначенными в соот­
ветствии с пунктом lc. настоящей резолюции. 

233-е n.11е1шриое заседаиие, 
21 октлбрл 1949 i. 

294(1V). СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВ ЧЕЛОВЕНА И 
ОСНОВНЫХ СВОБОД В БОЛГАРИИ, 
ВЕНГРИИ И РУМЫНИИ 

Приии.мая во виимаиие, что Организация 
Объединенных Наций на основании пункта 55 
У става содействует всеобщему уважению :.: со­
блюдению прав человека и основных свобод для 
всех, без различия расы, пола, языка и рели­
гии, 

прииимал во вии:маиие, что Генеральная Ас­
самблея на второй части третьей очередной сес­
сии рассмотрела вопрос о соблюдении прав че­
ловека и основных свобод в Болгарии и Вен­
грии, 

приии.мая во .виимаиие, что 30 апреля 1949 г. 
Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 
272(IIl)4 по втому вопросу, в которой она вы­
разила серьезное беспокойство относительно 
тяжелых обвинений, выдвинутых против прави­
тельств Болгарии и Венгрии и касающихся на­
рушения прав человека и _основных свобод в 
втих· государствах; отметила с удовлетворением, 

что ряд государств, подписавших мирные дого­
воры с Болгарией и Венгрией, предпринял из­
вестные шаги в связи с втими обвинениями ; 
выразила надежду, что будут приняты необхо­
димые меры в соответствии с договорами, дл.я 
того, чтобы обеспечить уважение к правам че­
ловека и к основным свободам; самым настоя­
тельным образом обратила внимание прави­
тельств Болгарии и Венгрии на их обязатель­
с.rва, содержащиеся в мирных договорах, вклю­

чая обязательство сотрудничать в разрешении 
данного :вопроса, 

принимая во вии.маиие, что Гене})альна.я Ас­
самблея постановила рассмотреть на четвертой 
очередной сесоии также и вопрос о соблюдении 
прав человека и основных свобод в Румынии, 

при-нимая во виимапие, что некоторые из 

числа Союзных и Соединенных держав, подпи­
савших мирные договоры с Болгарией, Вен­
грией и Румынией, обвиняют правительства 

4 Официа.п.иые отчеты Геиерап.иоi Асса:м:б1еи, вторая 
часть третьей оессии, Реаоmции, стр. 12. 
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указанных стран в нарушении втих мирных 

договоров . и требуют от них прИIIятия соответ­
ствующих мер для исправления втих наруше­

ний, 

приишtая во виимаиие, что правительства 

Болгарии, Венгрии и Румынии отклонили предъ­
явленные им обвинения в нарушении догово­
ров, 

прииима.я во виимаиие, что заинтересованные 

правительства Союзных и Соединенных держав 
безуспешно пытались передать вопрос о нару­
шениях договоров на рассмотрение глав дипло­

матических миссий в Софии, Будапеште и Бу­
харесте, во исполнение некоторых положений 
этих мирных договоров, 

прииимая во виимаиие, что правительства 

отих Союзных и Соединенных держав предло­
жили правительствам Болгарии, Венгрии и Ру­
мынии еовместно с ними назначить комиссии, 

предусматриваемые в положениях соответству­

ющих мирных договоров, для урегулирования 

епоров отноеительно толкования и выполнения 

втих договоров, 

прииимая во виимаиие, что правительства 

Болгарии, Венгрии и Румынии отказались на­
значить своих представителей в комиссии по 
договорам, утверждая, что они не несут ника­

кого правового обязательства назначать тако­
вых, 

приищ,tд.я во виимаиие, что Генеральный 
Секретарь Организации Объединенных Наций 
уполномочен мирными договорами назначить, 

по требованию любой из сторон в споре, третье­
го члена rюмиссии по договорам, если стороны 

не могут прийти к соглашению отно..,ительно 
назначения третьего члена комиссии, 

прш~u,-,,1.ая во виимаиие, что Генеральному 
Секретарю важно располагать авторитетными 
заключениями по вопросу об объеме его полно­
мочий согласно мирным договорам, 

Геиералъиа.я Ассамблея 

1. поitч,ерк.ивает свой неослабный интерес 
и возросшее беспокойство в связи с тяжелыми 
обвинениями, выдвинутыми против Болгарии, 
Венгрии и Румынии ; 

2. отме-чает свое мнение, что отказ прави­
тельств Болгарии, Венгрии и Румынии от со­
трудничества в усилиях Ассамблеи рассмотреть 
тяжелые обвинения, касающиеся соблюдения 
прав человека и основных свобод, оправдывает 
беспокойство Генеральной Ассамблеи по поводу 
положения вещей, существующего в втом отно­
шении в Болгарии, Венгрии и Румынии; 

3. постаиовАлеm пред~тавить Международ­
ному Суду, с просьбой о консультативном _за­
ключении по ним, следующие вопросы: 

«I. Обнаруживает ли дипломатическая 
переписка между Болгарией, Венгрией и Румы­
нией, с одной стороны, и некоторыми Союзными 
и Соединенными державами, подписавшими мир­
ные договоры, с другой стороны, по вопросу 
о проведении в жизнь положений статьи 2 дого­
воров с Болгарией и Венгрией и статьи 3 до­
говора с Румынией, наличие споров, подпадаю-
щих под положения об урегулировании спо­
ров, содержащиеся в статье 36 Мирного договора 
с Болгарией, статье 40 Мирного договора с Вен­
грией и статье 38 Мирного договора с Румы­
нией?» В случае утвердительного ответа на пер­
вый вопрос: 


